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USB gramofon 
model: VPRO-3100 

návod k použití 
Přečtěte si prosím pečlivě tento návod k použití dříve, než budete přístroj používat. 

Návod si ponechte pro případnou budoucí potřebu. 
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USB lemezjátszó
Modell: VPRO-3100

Használati utasítás
Kérjük, figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót a készülék használata előtt.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
1. Přečtěte si následující pokyny – Veškeré bezpečnostní pokyny a pokyny k obsluze je nezbytné přečíst před tím, než budete 

s přístrojem manipulovat. 
2. Uchovejte si tyto pokyny – Bezpečnostní pokyny a návod k obsluze je třeba uchovat, budete-li se k nim potřebovat 

v budoucnu vrátit. 
3. Dbejte všech upozornění – Je třeba dodržet veškerá upozornění na přístroji a v návodu k použití. 
4. Postupujte podle pokynů – Při manipulaci s přístrojem je třeba se řídit návodem k jeho obsluze. 
5. Nepoužívejte přístroj v blízkosti vody – Zařízení nesmí být používáno v blízkosti vody a ve vlhkém prostředí – například ve 

vlhkých sklepech, poblíž bazénů apod. 
6. Přístroj čistěte výhradně suchým hadrem. 
7. Neblokujte žádné ventilační otvory přístroje. Okolo přístroje musí být prostor nejméně 5 cm, aby bylo zajištěno jeho náležité 

větrání. Montáž proveďte v souladu s pokyny výrobce. 
8. Zařízení neumisťujte poblíž zdrojů tepla jako jsou radiátory, konvektory, pečicí trouby a další přístroje vytvářející teplo (včetně 

zesilovačů). 
9. Je třeba zachovat funkčnost polarizované či uzemněné zástrčky. Polarizovaná zástrčka má dva kolíky, přičemž jeden je širší 

než druhý. Zástrčka s uzemněním má dva kolíky doplněné třetím zemnícím. Širší kolík či třetí kolík plní bezpečnostní funkci. 
Pokud dodávaná zástrčka nesouhlasí s vaší zásuvkou, požádejte elektrikáře o výměnu vaší zastaralé zástrčky. 

10. Chraňte napájecí kabel tak, aby se přes něj nepřecházelo nebo aby nedošlo k jeho porušení zejména u zástrčky a v místech, 
kde vychází z přístroje. 

11. Používejte výhradně doplňky uvedené a schválené výrobcem zařízení. 
12.  Používejte pouze vozíky, podstavce, trojnožky, konzole či stolky určené výrobcem nebo prodávané společně 

se zařízením. Je-li použit vozík nebo stojan, dbejte opatrnosti při společném přemisťování vozíku/přístroje, 
abyste předešli zranění při převržení sestavy. 

13. Odpojte přístroj od elektrické sítě za bouřky nebo pokud jej nebudete dlouhou dobu používat. 
14. Veškeré opravy nechte na kvalifikovaných osobách. Oprava je nezbytná při poškození přístroje, například 

přívodního kabelu či zástrčky, rozlití tekutiny, pádu předmětu na přístroj, vystavení přístroje dešti nebo vlhkosti, při 
nesprávné funkci nebo při pádu přístroje. 

15. Přístroj ponechte v dobře větraných prostorech. 
16. Používejte výhradně doplňky uvedené a schválené výrobcem zařízení. 
17. Abyste předešli požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte přístroj dešti či vlhkosti. Přístroj nesmí být vystaven 

kapající nebo stříkající vodě a na přístroj nesmí být stavěny předměty s kapalinami, jako jsou například vázy. 
18. Hlavní zástrčka se používá k odpojení zařízení. Odpojené zařízení lze snadno znovu uvést do provozu. 
19. Tento výrobek není určen pro komerční používání. Výhradně pro domácí použití. 
20. Tento přístroj patří do třídy ochrany II – zařízení s dvojitou nebo zesílenou izolací. Bylo navrženo tak, aby 

nevyžadovalo připojení k uzemnění. 
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Symbol blesku v rovnostranném 
trojúhelníku je upozorňuje 

uživatele na přítomnost 
neizolovaného „vysokého napětí“ 

uvnitř výrobku. Po sejmutí krytu by 
hrozilo riziko úrazu elektrickým 

proudem. 

UPOZORNĚNÍ: ABYSTE PŘEDEŠLI 
ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, 

NEODSTRAŇUJTE KRYT PŘÍSTROJE. 
UVNITŘ NEJSOU ŽÁDNÉ SOUČÁSTKY, 

KTERÉ BY SI MOHL OPRAVIT SÁM 
UŽIVATEL. OPRAVY SMÍ PROVÁDĚT 

POUZE PROFESIONÁL. 

Symbol vykřičníku uvnitř 
rovnostranného trojúhelníku 

upozorňuje na důležité pokyny 
k provozu a údržbě (opravám) 

v tištěných materiálech, které jsou 
dodávány společně s přístrojem. 

 
Varování: Abyste předešli požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte přístroj dešti či vlhkosti. Na zařízení se nesmí 

stavět hořící předměty, jako jsou svíčky. 
Upozornění:  Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny výrobcem, mohou uživatele zbavit oprávnění manipulovat 

s tímto přístrojem. Použití ovladačů či úprav nebo postupů jiných než výslovně zde uvedených může vést ke vzniku 
úrazu.  

UPOZORNĚNÍ
NEBEZPEČÍ ÚRAZU

NEOTVÍRAT

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
1. Olvassa el az alábbiakat - A készülék kezelése előtt olvassa el az összes biztonsági és üzemeltetési utasítást.
2. Tartsa be ezeket az utasításokat - A biztonsági és üzemeltetési utasításokat meg kell őrizni a későbbi felhasználás céljából.
3. Figyelembe kell venni az összes figyelmeztetést - A készüléken és a használati útmutatóban található összes figyelmeztetést 
be kell tartani.
4. Kövesse az utasításokat - A gép üzemeltetésekor kövesse a használati útmutatót.
5. Ne használja a készüléket víz közelében nedves pincék, uszodák közelében stb.
6. A készüléket csak száraz ruhával tisztítsa.
7. Ne takarja el a szellőzőnyílásokat. A megfelelő szellőzés biztosítása érdekében az eszköz körül legalább 5 cm hely kell lennie. 
Szerelje fel a gyártó utasításai szerint.
8. Ne telepítse hőforrások, például radiátorok, hőregiszterek, kályhák vagy más hőt termelő készülékek közelében (ideértve a hőt)
erősítők).
9. A polarizált vagy földelt dugasz funkciót fenn kell tartani. A polarizált dugónak két csapja van, az egyik szélesebb, mint a má-
sik. A földelő csatlakozónak két csapja van egy harmadik földelő dugóval. A szélesebb vagy harmadik csap biztonsági funkciót 
hajt végre. Ha a mellékelt csatlakozó nem egyezik az aljzattal, kérje meg villanyszerelőjét, hogy cserélje ki az elavult csatlakozót.
10. Védje a tápkábelt a becsatlakozástól vagy a becsípődéstől, különösen a dugaszon és azon a helyen, ahol a készülék kilép.
11. Csak a berendezés gyártója által felsorolt ​​és jóváhagyott tartozékokat használjon.
12. Csak a gyártó által megadott vagy a készülékkel együtt értékesített kocsikat, talapzatot, állványokat, konzolokat vagy táblá-
kat használjon. Ha kocsit vagy állványt használnak, vigyázzon, ha a kocsit / gépet együtt mozgatja, hogy elkerülje a sérüléseket, 
hogy a készülék átboruljon.
13. Húzza ki a készüléket a konnektorból villámlás esetén, vagy ha hosszabb ideig nem használja.
14. Minden javítást hagyjon szakképzett személyzetnek. Javításra van szükség, ha az egység megsérült, 
például hálózati kábel vagy csatlakozó, kifolyik a folyadék, egy tárgy esik az egységre, esőnek vagy 
nedvességnek van kitéve, hibásan működik, vagy ha az egység esik.
15. Tartsa a készüléket jól szellőző helyen.
16. Csak a gyártó által megadott és jóváhagyott tartozékokat használjon.
17. A tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki ezt a készüléket esőnek vagy nedvességnek. A 
készüléket nem szabad kitenni
Ne tegyen tárgyakat folyadékokkal, például vázákkal, a készülékre, valamint csepegő vagy fröccsenő elemre.
18. A fő dugót az eszköz leválasztására használják. A leválasztott eszköz könnyen üzembe helyezhető.
19. Ezt a terméket nem kereskedelmi használatra szánják. Kizárólag otthoni használatra.
			   20. Ez a készülék a II védelmi osztályba tartozik - kettős vagy megerősített szigetelő készülék. Úgy 	
			   tervezték, hogy nem igényelte a földhöz való csatlakozást.

Egy egyenlő oldalú háromszögben 
lévő villogó szimbólum figyelmezteti 

a felhasználót a termékben nem 
szigetelt „magasfeszültség“ jelenlé-
tére. Az burkolat eltávolítása esetén 

fennáll az áramütés veszélye.

VIGYÁZAT
Balesetveszély 

FIGYELMEZTETÉS: Elektromos áramütés 
veszélye , ne távolítsa el a fedelet. A 
készülékben nincsenek olyan alko-
tóelemek, amelyeket a felhasználó 

javíthatna. A JAVÍTÁSOKat CSAK SZAKe-
meber végezheti.

Az egyenlő oldalú háromszögben 
található felkiáltójel a műszerhez mellé-

kelt nyomtatott anyagokban szereplő 
fontos üzemeltetési és karbantartási 

(javítási) utasításokat jelzi.

Figyelem: 		  A tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki a készüléket esőnek vagy 	
			   nedvességnek. Ne helyezzen égő tárgyakat, például gyertyákat a készülékre.

Vigyázat: 	 	 A gyártó által kifejezetten nem jóváhagyott változtatások érvényteleníthetik a felhasználó jogosultságát 	
			   a berendezés üzemeltetésére. Az itt leírtakon kívüli kezelőszervek, beállítások vagy eljárások végrehaj	
			   tása személyi sérülést okozhat.
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Symbol blesku v rovnostranném 
trojúhelníku je upozorňuje 

uživatele na přítomnost 
neizolovaného „vysokého napětí“ 

uvnitř výrobku. Po sejmutí krytu by 
hrozilo riziko úrazu elektrickým 

proudem. 

UPOZORNĚNÍ: ABYSTE PŘEDEŠLI 
ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, 

NEODSTRAŇUJTE KRYT PŘÍSTROJE. 
UVNITŘ NEJSOU ŽÁDNÉ SOUČÁSTKY, 

KTERÉ BY SI MOHL OPRAVIT SÁM 
UŽIVATEL. OPRAVY SMÍ PROVÁDĚT 

POUZE PROFESIONÁL. 

Symbol vykřičníku uvnitř 
rovnostranného trojúhelníku 

upozorňuje na důležité pokyny 
k provozu a údržbě (opravám) 

v tištěných materiálech, které jsou 
dodávány společně s přístrojem. 

 
Varování: Abyste předešli požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte přístroj dešti či vlhkosti. Na zařízení se nesmí 

stavět hořící předměty, jako jsou svíčky. 
Upozornění:  Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny výrobcem, mohou uživatele zbavit oprávnění manipulovat 

s tímto přístrojem. Použití ovladačů či úprav nebo postupů jiných než výslovně zde uvedených může vést ke vzniku 
úrazu. 

JAK PROVÉST MONTÁŽ / DEMONTÁŽ ELEKTRICKÉ ZÁSTRČKY 

 

TECHNICKÉ ÚDAJE 
Zdroj napájení: ..................................................... adaptér střídavého proudu: 100–240 V, 50–60 Hz 
 .............................................................................. stejnosměrný proud 12 V/1,0 A 
Frekvenční rozsah výstupu RCA ........................... 20 Hz –20 kHz 
Maximální spotřeba energie adaptéru: ............... 6 W 
Balení obsahuje: ................................................... gramofon, kryt proti prachu, návod k použití, přehled používání gramofonu, 

software na CD, 45 otáčkový adaptér, gumová podložka na talíř, 12 V/1,0 A 
spínaný síťový zdroj se 2 zástrčkami, USB kabel 

Rozměry: ............................................................... 390 x 330 x 80 mm 
Hmotnost: ............................................................. 2,62 kg 
Typové číslo jehly: ................................................ ITNP-LD1 
 
Konstrukce a technické údaje se mohou změnit bez předchozího oznámení. 
Bluetooth je registrovaná ochranná známka firmy Bluetooth SIG Inc. 
ostatní obchodní značky jsou majetkem příslušných vlastníků. 
 
Tento výrobek vyrábí a prodává firma Innovative Technology Electronics LLC. 
Victrola a logo Victrola jsou obchodní značky firmy Technicolor nebo přidružených společností a jsou použity v licenci firmy 
Innovative Technology Electronics LLC. Ostatní zde uvedené výrobky, služby, společnosti, obchodní názvy, názvy výrobků a loga 
nejsou ani podporovány ani sponzorovány firmou Technicolor či jejími dceřinými společnostmi. 
Vyrobeno v Číně. 
 

UPOZORNĚNÍ
NEBEZPEČÍ ÚRAZU

NEOTVÍRAT

„CVAK”
31 2 4 5 6
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PROHLAŠENÍ O SHODĚ A LIKVIDACI ODPADŮ 
Značka likvidace odpadů 
Likvidace starého výrobku 
Výrobek je navržen a vyroben z vysoce kvalitních materiálů a součástí, které lze recyklovat a znovu použít. Je-li 
k výrobku připojen tento symbol přeškrtnutého kontejneru, znamená to, že se výrobku dotýká evropská směrnice 
2002/96/EC. Informujte se o systému sběru elektrických a elektronických výrobků v místě svého bydliště. 
Dodržujte místní zákony a neodhazujte staré výrobky společně s běžným odpadem z domácnosti. Správnou 
likvidací starého výrobku pomůžete omezit možné negativní důsledky na přírodní prostředí a lidské zdraví. 

Toto zařízení vyhovuje následujícím směrnicím EEC: 2014/35/EU  o zařízeních nízkého napětí / 2014/30/EU 
o elektromagnetické kompatibilitě 

Úplné znění prohlášení o shodě lze stáhnout z webových stránek www.victrola.com/eudoc 

 

TECHNICKÉ ÚDAJE 
Zdroj napájení: ..................................................... adaptér střídavého proudu: 100–240 V, 50–60 Hz 
 .............................................................................. stejnosměrný proud 5 V/1,0 A 
Impedance reproduktoru: ................................... 4 ohmy, 3 W 
Maximální spotřeba energie adaptéru: ............... 6 W 
Balení obsahuje: ................................................... gramofon, návod k použití, přehled používání gramofonu, 45 otáčkový adaptér, 

5 V/1,0 A spínaný síťový zdroj se 2 zástrčkami 
Konstrukce a technické údaje se mohou změnit bez předchozího oznámení. 
Bluetooth je registrovaná ochranná známka firmy Bluetooth SIG Inc. 
ostatní obchodní značky jsou majetkem příslušných vlastníků. 
Tento výrobek vyrábí a prodává firma Innovative Technology Electronics LLC. 
Victrola a logo Victrola jsou obchodní značky firmy Technicolor nebo přidružených společností a jsou použity v licenci firmy 
Innovative Technology Electronics LLC. Ostatní zde uvedené výrobky, služby, společnosti, obchodní názvy, názvy výrobků a loga 
nejsou ani podporovány ani sponzorovány firmou Technicolor či jejími dceřinými společnostmi. 
Vyrobeno v Číně. 

JAK PROVÉST MONTÁŽ / DEMONTÁŽ ELEKTRICKÉ ZÁSTRČKY 

 
„CVAK”

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT ÉS HULLADÉKkezelés
Hulladékkezelési jel
A régi termék ártalmatlanítása
A terméket kiváló minőségű anyagokból és alkatrészekből tervezték és gyártották, amelyek újrahasznosíthatók és újra 	
felhasználhatók. Ha ezt az áthúzott kerekes kukát a termékhez csatolják, ez azt jelenti, hogy a termékre a 2002/96 / EK 	
európai irányelv vonatkozik. Tudjon meg többet az elektromos és elektronikus termékek gyűjtési rendszeréről a lakóhe-
lyén. Kövesse a helyi törvényeket, és ne dobja a régi termékeit a háztartási hulladék közé. A régi termék helyes ártalmatla	
nításával elősegíti a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következmények csökkentését.
Ez a készülék megfelel a következő EGK irányelveknek: 2014/35 / EU az alacsony feszültségű készülékekről / 2014/30 EU 
az elektromágneses összeférhetőségről. A teljes megfelelőségi nyilatkozat letölthető a www.victrola.com/eudoc webhely-
ről.

AZ ELEKTROMOS CSATLAKOZÓ TELEPÍTÉSE / ELTÁVOLÍTÁSA

MŰSZAKI ADATOK

Tápegység: ............................................... ........................ Hálózati adapter: 100–240 V, 50–60 Hz
.................................................. ....................................... DC 12 V / 1,0 A
Az RCA kimenet frekvenciatartománya .............................. 20 Hz –20 kHz
Az adapter maximális energiafogyasztása: 		  6 W
A csomag tartalma: ...................................................... .... gramofon, porvédő, felhasználói kézikönyv, lemezjátszó áttekintése,
						      CD szoftver, 45 sebességű adapter, gumi betét, 12 V / 1,0 A
						      kapcsoló tápegység 2 csatlakozóval, USB kábel
Méretek: ................................................ ......................... 390 x 330 x 80 mm
Súly: .................................................................. ............. 2,62 kg
Tűtípus száma: .............................................................. .. ITNP-LD1

A kivitel és a műszaki adatok előzetes értesítés nélkül megváltozhatnak.
A Bluetooth a Bluetooth SIG Inc. bejegyzett védjegye.
Más védjegyek a megfelelő tulajdonosok tulajdona.
Ezt a terméket az Innovative Technology Electronics LLC gyártja és értékesíti.
A Victrola és a Victrola logó a Technicolor vagy annak leányvállalatainak védjegye, és licenc alapján használják őket.
Innovative Technology Electronics LLC. Egyéb itt felsorolt ​​termékeket, szolgáltatásokat, vállalatokat, márkaneveket, termékneveket és logókat
nem támogatják és nem szponzorálják sem a Technicolor, sem annak leányvállalatai.
Kínában készült.
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POPIS GRAMOFONU 

 

 
1. talíř gramofonu 
2. raménko s přenoskou 
3. 45otáčkový adaptér 
4. držák raménka 
5. kazeta s jehlou přenosky 
6. hlavní vypínač 
7. tlačítko změny rychlosti 
8. tlačítko spouštění/zastavení 

9. tlačítko návratu raménka 

10. tlačítko zvednutí raménka ( ) 
11. závěsy protiprachového krytu 
12. protiprachový kryt 
13. výstupní USB zásuvka 
14. zásuvka napájecího adaptéru 
15. zásuvka výstupu RCA
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A lemezjátszó leírása

1. lemez
2. kar a hangszedő tűvel
3. 45 fordulatú adapter
4. vállkonzol
5. kazetta patron tűvel
6. főkapcsoló
7. sebességváltó gomb
8. Start / Stop gomb

9.  A kar visszatérésének gombja
10. Kar megemelésének gombja
11. porvédő csuklópántok
12. porvédő fedél
13. USB kimeneti aljzat
14. Hálózati adapter aljzata
15. RCA kimeneti aljzat
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SESTAVENÍ PROTIPRACHOVÉHO KRYTU 
1. Z protiprachového krytu sloupněte ochranný plastový film. 
2. Srovnejte otvory v krytu se závěsy krytu v zadní části přístroje. Poté jemně 

nasaďte protiprachový kryt na závěsy. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

POUŽÍVÁNÍ GRAMOFONU 
PŘÍPRAVA 
S USB gramofonem je dodáván síťový adaptér AC/DC s výstupem 12 V / 1,0 A. Tento adaptér je pro funkčnost gramofonu 
nezbytný. 
1. Tento přístroj lze pomocí RCA kabelů (nejsou součástí dodávky) připojit k vnějšímu Hi-Fi zesilovači nebo reproduktorové 

sestavě. Poznámka: Kabely vnějších reproduktorů jsou barevně značené. Červený kabel se zapojuje do červené zásuvky jak 
u gramofonu, tak u reproduktoru (obdobně bílý kabel do bíle značených zásuvek). 

2. Řádně zajistěte zástrčku síťového adaptéru do zdířky v zadní části gramofonu. 
3. Připojte AC/DC adaptér (12 V/ 1 A, AC 100–240V 50–60Hz) do nástěnné elektrické zásuvky. 

ZÁKLADNÍ POUŽÍVÁNÍ 
Před použitím nezapomeňte sejmout bílý chránič z jehly přenosky. Při používání se vždy ujistěte, že je raménko s přenoskou 
odjištěné a může se volně pohybovat po celé desce. Když se raménko nepoužívá, zajistěte ji do držáku. 
1. Stiskněte tlačítko POWER (hlavní vypínač) a gramofon zapněte. 
2. Položte desku s nahrávkou na talíř gramofonu a přepínačem rychlosti zvolte požadovanou rychlost (33 1/3 / 45), s jakou byla 

nahrávka pořízena. 
 Poznámka: Pro přehrávání nahrávek se 45 otáčkami je součástí příslušenství adaptér. 
3. Stiskem tlačítka START/STOP roztočíte talíř gramofonu. Dalším stiskem tohoto tlačítka přehrávání zastavíte (pozastavíte). 

4. Odklopte pojistku raménka a raménko s přenoskou uvolněte. Stiskněte tlačítko zvednutí raménka s přenoskou ( ) a 
zvedněte raménko. Jemně přesuňte raménko do požadované polohy nad nahrávku. Talíř s deskou se začne otáčet teprve až 
je přenoska přemístěna nad nahrávku. Přehrávání zahájíte dalším stiskem tlačítka zvednutí raménka a raménko pomalu 
klesne na požadované místo v nahrávce. 

5. Budete-li kdykoliv chtít raménko s přenoskou vrátit zpět, stiskněte a podržte (1–2 sekundy) tlačítko RETURN (návrat). 
Raménko se automaticky vrátí do držáku a nahrávka se přestane přehrávat. 

 Poznámka: Funkce automatického návratu vrací raménko do držáku automaticky, jakmile přenoska dojede na konec 
záznamu. 

6. Hlasitost upravujete na svém vnějším zařízení. 

NASTAVENÍ AUTOMATICKÉHO NÁVRATU 
Při přemístění přístroje doporučujeme znovu nastavit funkci automatického návratu. Mechanismus automatického návratu se 
otáčí nepravidelně, pokud jej přemístíte, takže tato funkce pak nepracuje správně. Následujícím postupem znovu nastavíte 
funkci automatického návratu. 
1. Položte desku na talíř a nechte ji přehrávat (postupujte podle návodu výše). 
2. Ručně umístěte raménko přenosky ke konci desky a nechte její přehrávání dokončit. 
3. Mechanismus automatického návratu se sám upraví tak, aby se raménko s přenoskou samo vracelo do držáku. 

PORvédő burkolat 
1. Távolítsa el a védő műanyag fóliát a porvédő burkolatról.
2. Igazítsa a burkolat lyukait a fedél csuklópántjaihoz a gép hátulján. 
Aztán óvatosan tegye a porvédőt a zsanérokra.

A gramofon HASZNÁLATA
 
Előkészítés
 
AC / DC váltóáramú adapter 12 V / 1.0A kimenettel, az USB lemezjátszóval szállítva. Ez az adapter a lemezjátszó funkcióinak 
biztosítására szükséges.
1. Ez az egység RCA kábelekkel (nem tartozék) csatlakoztatható külső Hi-Fi erősítőhöz vagy hangszóróhoz. 
Megjegyzés: A külső hangszórókábelek színkóddal vannak ellátva. A piros kábel a piros aljzatba csatlakozik, hasonlóan a fehér 
kábel a fehér jelölésű aljzatokhoz).
2. Rögzítse a hálózati adapter dugóját a gramofon hátulján lévő aljzatba.
3. Csatlakoztassa az AC / DC adaptert (12 V / 1A, AC 100–240 V 50–60 Hz) a fali aljzathoz.
 
ALKALMAZÁS
Használat előtt feltétlenül távolítsa el a fehér védőt az hangszedőtűről. Használatkor mindig ellenőrizze, hogy a kar szabadon 
mozoghat az egész területen. Ha nem használja, rögzítse a kart a tartóhoz.
1. A készülék bekapcsolásához nyomja meg a POWER gombot.
2. Helyezze a lemezt a forgótányérra, és válassza ki a kívánt sebességet (33 1/3 / 45).
Megjegyzés: A 45-sebességes felvételek lejátszásához használjon adaptert.
3. A forgótányér indításához nyomja meg a START / STOP gombot. A lejátszás leállításához (szüneteltetéséhez) nyomja meg 
ismét ezt a gombot.
4. Nyissa ki a kar reteszt és engedje el a felszedő kart. Nyomja meg a kar emelő gombját és emelje fel. Óvatosan mozgassa a 
kart a kívánt helyzetbe a felvétel felett. A lejátszás elindításához nyomja meg ismét az emelés gombját, majd a kar lassan
a felvétel kívánt pontjára esik.
5. Bármikor nyomja meg és tartsa lenyomva (1-2 másodpercig) a RETURN gombot, hogy visszatérjen a kar a helyére.
A kar automatikusan visszatér a tartóba, és a felvétel lejátszása leáll.
6. Állítsa be a külső eszköz hangerejét.
 
AUTOMATIKUS VISSZATÉRÍTÉSI BEÁLLÍTÁSOK
Javasoljuk, hogy a készülék áthelyzése után állítsa vissza az automatikus visszatérési funkciót. Az automatikus visszatérő me-
chanizmus szabálytalanul forog, ha mozgatja, tehát ez a funkció nem működik megfelelően. A visszaállításhoz kövesse ezeket a 
lépéseket:
1. Helyezze a lemezt a tányérra, és hagyja, indítsa el a lejátszást (kövesse a fenti utasításokat).
2. Kézzel helyezze a hangszedőkart a lemez végére, és hagyja, hogy a lejátszás befejeződjön.
3. Az automatikus visszatérő mechanizmus úgy állítja be magát, hogy a felvevőkar automatikusan visszatérjen a tartóba.
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JAK VYMĚNIT JEHLU PŘENOSKY (náhradní jehla # ITNP-LD1) 
 Vyjměte jehlu z kazety 
 1. Nasaďte šroubovák na hrot jehly a zatlačte dolů ve směru „A“.  
 VAROVÁNÍ: Použijete-li příliš velkou sílu na hrot jehly, může dojít k jejímu poškození nebo zlomení. 
2. Vytáhněte jehlu ven ve směru „B“. 
Montáž jehly 
1. Podržte hrot jehly a zasuňte opačnou hranu zatlačením ve směru „C“. 
2. Zatlačte jehlu nahoru ve směru „D“, dokud hrot nezapadne na místo. 
Upozornění: 
• Jehlu přenosky neodstraňujte a neohýbejte. 
• Nedotýkejte se jehly, abyste předešli zranění ruky. 
• Než začnete jehlu měnit, přístroj vypněte. 
• Uchovávejte mimo dosah dětí. 
Poznámka: Při běžném používání by měla jehla vydržet přehrávání kolem 300 hodin. Doporučujeme jehlu 
měnit, jakmile si povšimnete změny v kvalitě přehrávání zvuku. 

PŘI UVOLNĚNÍ ŘEMÍNKU 
Řemínek a talíř byly správně nasazeny během výroby gramofonu, ale při přepravě mohlo dojít k uvolnění řemínku. V takovém 
případě postupujte při nasazování řemínku následovně: 
1. Sejměte gumovou podložku z talíře gramofonu a pečlivě uvolněte malý prstenec ve tvaru E z hřídele gramofonu (použijte 

pinzetu nebo kleště). Poté talíř uvolněte ze hřídele. 
2. Nasaďte pohonný řemínek na vnitřní drážku talíře a protáhněte jej otvorem v talíři tak, jak je vidět na schématu níže. 
3. Přidržte řemínek prsty a umístěte jej přes kladku motoru, jak je vidět na schématu. 
4. Na hřídel nacvakněte prstenec ve tvaru E a vraťte na talíř gramofonu gumovou podložku. 
 Upozornění: Dejte pozor, aby se pohonný řemínek nezkroutil nebo jinak nezdeformoval. Pozor na olej. Olej by způsobil 

prokluzování řemínku. 

 
 

TIPY, JAK GRAMOFON POUŽÍVAT JEŠTĚ LÉPE 
1. Při otvírání a zavírání krytu gramofonu s přístrojem zacházejte jemně a uchopte jej vždy za střed každé strany. 
2. Nedotýkejte se jehly přenosky prsty; pozor na nárazy jehly na plochu talíře nebo okraj desky. 
3. Hrot jehly často čistěte pomocí měkkého kartáčku pohybem „odzadu dopředu“. 
4. Potřebujete-li použít tekutinu na čištění jehel, používejte ji velice střídmě. 
5. Z krytu a z talíře gramofonu stírejte prach jemně měkkým hadříkem. Při čištění talíře gramofonu a protiprachového krytu 

používejte pouze slabý čisticí prostředek. 
6. Na žádnou část gramofonu nikdy nepoužívejte agresivní chemikálie nebo rozpouštědla. 

ZÁZNAM PROSTŘEDNICTVÍM USB 
Chcete-li provést záznam nahrávky z vinylové desky do formátu MP3 prostřednictvím počítače, použijte přiložený USB kabel a 
software na dodávaném CD. Připojte jeden konec USB kabelu ke gramofonu a druhý k počítači. Poté zasuňte síťový kabel 
gramofonu do elektrické zásuvky. Software na počítač nainstalujte výběrem souborů pro Mac nebo PC a postupujte podle 
pokynů na obrazovce. 
Aktuální návody, software, pokyny, návody na řešení problémů nebo další obsah ke stažení najdete na http://audacityteam.org. 

ŘEMÍNEK

MOTOR

A TŰ CSERÉJE (csere tű # ITNP-LD1)
Távolítsa el a tűt a patronból
1. Helyezze a csavarhúzót a tű hegyére és nyomja le az „A” irányba.
FIGYELMEZTETÉS: Túl nagy erő alkalmazása a tű hegyére megrongálhatja vagy eltörheti a tűt.
2. Húzza ki a tűt „B“ irányba.
A tű felszerelése
1. Fogja meg a tű hegyét, és nyomja meg az ellenkező élét, C irányba tolva.
2. Tolja fel a tűt D irányba, amíg a hegy a helyére nem kattan.
Figyelmeztetés:
• Ne vegye le vagy hajlítsa meg a felszedő tűt.
• A kéz sérülésének elkerülése érdekében ne érintse meg a tűt.
• A tűcsere előtt kapcsolja ki a készüléket.
• Gyerekektől elzárva tartandó.
Megjegyzés: Normál használat esetén a tűnek kb. 300 órás lejátszási időnek kell ellenállnia. 
Ajánlunk egy tűt változtasson, amint észreveszi az audiolejátszás minőségének változásait.
 
A heveder beállítása
A hevedert és a lemezt a forgótányér gyártása során megfelelően illesztették be, de a heveder szállítás közben meglazulhat. Ebben az eset-
ben a következő módon járjon el a heveder rögzítéséhez:
1. Távolítsa el a gumi betétet a forgótányérról és óvatosan engedje le a kis E-gyűrűt a forgótányér tengelyéről (használjon csipeszt). Ezután 
engedje le a lemezt a tengelyről.
2. Helyezze a hajtószíjat a lemez belső horonyjára és vezesse át a lemez lyukán az alábbi ábra szerint.
3. Fogja meg a hevedert az ujjaival, és helyezze a motorkerék fölé az ábra szerint.
4. Helyezze be az E-gyűrűt a tengelyre, és cserélje le a forgótányért egy gumi alátéttel.
Megjegyzés: Vigyázzon, nehogy csavarja vagy torzítsa a hajtószíjat. Óvakodjon az olajatól, mert ay a heveder csúszását okozhatja.

TIPPEK A Gramofon jobb felhasználása
1. A forgóasztal fedelének kinyitásakor és bezárásakor óvatosan kezelje a műszert, és mindkét oldalának közepén tartsa azt.
2. Ne érintse meg az lejátszótűt ujjaival; vigyázzon, ne üsse meg a tűt a lemez felületén vagy a lemez szélein.
3. Gyakran tisztítsa meg a tű hegyét egy puha kefével, hátra mozgatva.
4. Ha tűtisztító folyadékot kell használnia, akkor óvatosan használja.
5. Egy puha ruhával óvatosan törölje le a port a fedőről és a lejátszóról. A forgótányér és a porvédő tisztításakor csak enyhe mosószert 
használjon.
6. Soha ne használjon agresszív vegyszereket vagy oldószereket a forgótányér bármelyik részén.
 
USB RÖGZÍTÉS
Ha a bakelit lemezét MP3-ra szeretné rögzíteni a számítógépén, használja a mellékelt USB kábelt és a mellékelt CD-n található szoftvert. 
Csatlakoztassa az USB kábel egyik végét a lemezjátszóhoz, a másik végét pedig a számítógéphez. Ezután dugja be a gramofon tápkábelét a 
konnektorba. A szoftver telepítéséhez a számítógépre válassza ki a Mac vagy PC fájljait, és kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat. A 
legfrissebb oktatóanyagok, szoftverek, utasítások, hibaelhárítási útmutatók vagy egyéb letölthető tartalmak a következő webhelyen találhatók: 
http://audacityteam.org.


